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NÁVOD K OBSLUZE
Děkujeme velmi pěkně za zakoupení tohoto klimatizačního 
zařízení. Před instalací a používáním tohoto spotřebiče si 
prosím důkladně přečtěte tento návod k obsluze a uložte ho 
pro jeho budoucí využití.

Česky
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Jsme rádi, že jste se rozhodli pro náš výrobek!
Děkujeme Vám za důvěru.

Před instalací si prosím pozorně přečtěte tento návod k instalaci!
Po instalaci uschovejte návod na bezpečném místě pro případné použití v 

budoucnu!

MODEL

YXE-C01U
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BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

1. Důležité poznámky
•	 Naše výrobky jsou neustále zlepšovány a zdokonalovány. Proto si vyhrazujeme právo na 

změnu specifikací bez předchozího upozornění.
•	 Nemůžeme předvídat všechny možné okolnosti, které by mohly představovat 

potenciální nebezpečí.
•	 Žádnou část tohoto návodu nelze reprodukovat bez písemného souhlasu.
•	 Signální slova (NEBEZPEČÍ, VAROVÁNÍ a UPOZORNĚNÍ) se používají k identifikaci úrovní 

závažnosti nebezpečí. Definice pro identifikaci úrovní nebezpečí jsou uvedeny níže s 
příslušnými signálními slovy.

 NEBEZPEČÍ:
Okamžitá nebezpečí, která MAJÍ za následek těžké zranění nebo smrt.

 VAROVÁNÍ:
Nebezpečí nebo nebezpečné postupy, které BY MOHLY vést k vážnému zranění nebo smrti.

 UPOZORNĚNÍ:
Nebezpečí nebo nebezpečné postupy, které BY MOHLY mít za následek lehké zranění osob, 
poškození výrobku nebo majetkové škody.

POZNÁMKA:
Užitečné informace pro provoz a/nebo údržbu.

•	 Máte-li jakékoliv dotazy, obraťte se na svého dodavatele nebo prodejce.
•	 Tento návod by měl být považován za nedílnou součást klimatizace a měl by se vždy 

nacházet v její blízkosti.

2. Kontrola výrobku
•	 Po obdržení tohoto výrobku zkontrolujte, zda nedošlo k jeho poškození během 

přepravy. Nárok na náhradu škody, ať už zjevné nebo skryté, byste měli okamžitě 
uplatnit u přepravní společnosti.

•	 Podle seznamu zkontrolujte příslušenství dodané spolu s klimatizací.
•	 Zkontrolujte číslo modelu, elektrické charakteristiky (napájení, napětí a frekvenci) a 

příslušenství, abyste se ujistili, že jsou správné.
	 V tomto návodu bude vysvětleno běžné využití jednotky. Nedoporučujeme proto 

používat jinou jednotku, která není uvedena v tomto návodu.
•	 Při instalaci dodržujte místní předpisy a normy.
•	 Pokud máte jakékoliv dotazy, obraťte se na místního autorizovaného prodejce. Naše 

společnost nenese odpovědnost za výměnu vybavení, pokud k této výměně neudělila 
písemný souhlas.
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3. Shrnutí bezpečnostních opatření

 NEBEZPEČÍ:

•	 Instalaci spotřebiče nesmí provádět uživatel. Požádejte o instalaci prodejce nebo 
autorizovaný servis. Nesprávná instalace může způsobit požáru nebo úraz elektrickým 
proudem.

•	 Instalaci proveďte správně podle pokynů v návodu k instalaci. Nesprávná instalace 
může způsobit úraz elektrickým proudem nebo jiné zranění osob v důsledku požáru.

•	 Nestříkejte na spotřebič vodu a nedotýkejte se ho mokrou rukou. Tyto výrobky jsou 
vybaveny elektrickými součástmi. Stříkající voda může způsobit vážný úraz elektrickým 
proudem nebo zkrat.

•	 Nedotýkejte se ani neupravujte bezpečnostní zařízení ve spotřebiči. V opačném případě 
může dojít k vážné nehodě.

•	 Před otevřením panelu a přistoupením k opravě se ujistěte, že jste odpojili hlavní zdroj 
napájení.

•	 Použijte prosím kabely se specifikací uvedenou v tomto návodu. Na pevně připojené 
kabely nesmí být vyvíjen tlak. V opačném případě by mohlo dojít ke zkratu nebo požáru.

•	 Nainstalujte spotřebič na základnu, která unese jeho hmotnost. V opačném případě 
může spotřebič spadnout ze základny a způsobit zranění osob.

•	 Po instalaci připojte spotřebič k elektrické síti a ujistěte se, že nedochází k úniku 
elektrického proudu.

 VAROVÁNÍ:

•	 Při instalaci se vyhněte následujícím prostorům, kde by mohlo dojít k problémům se 
spotřebičem.
-	 Prostory s mastným okolím.
-	 Prostory, kde se vyskytuje sirovodík, jako jsou například horké prameny.
-	 Prostory s výskytem hořlavého plynu.
-	 Slané prostory, například v blízkosti moře.
-	 Prostory s vysokou teplotou nebo otevřeným plamenem, které mohou způsobit 

přehřátí spotřebiče nebo požár.
-	 Tam, kde se nachází vysokofrekvenční nebo bezdrátové zařízení. V takovém případě 

by mohlo docházet k rušení. 
-	 Vlhká místa nebo prostory zaplavené vodou. Jakmile se voda dostane dovnitř 
dálkového ovladače, může dojít k úrazu elektrickým proudem nebo poruše.

•	 Neinstalujte spotřebič a nepřipojujte ho k elektrické síti dříve, než si přečtete tento 
návod k instalaci.

•	 V rozsahu 1 metru kolem spotřebiče nelze používat spreje, jako jsou pesticidy, barvy, 
gely na vlasy nebo jiné toxické plyny.

•	 Pokud dojde k poruše ochranného spínače nebo pojistky či k výskytu elektrické 
netěsnosti, obraťte se na zákaznický servis.

•	 Instalační práce a připojení spotřebiče k elektrické síti musí být provedeny v souladu s 
tímto návodem k instalaci. V opačném případě může dojít k úrazu elektrickým proudem 
nebo požáru.

•	 Nepokládejte na spotřebič předměty, které s ním nesouvisí.



6

•	 Chraňte kabely, elektrické komponenty atd. před krysami nebo jinými malými zvířaty. 
Krysy mohou ohlodat nechráněné části elektroinstalace, což v nejhorším případě může 
vést ke vzniku požáru.

•	 Kabely musí být pevně připojené, nevyvíjejte na ně však nadměrnou sílu. V takovém 
případě by mohlo dojít k požáru.

•	 Pokud dojde k poškození elektrické skříně nebo pojistky, kontaktujte zákaznický servis.

 UPOZORNĚNÍ:
•	 Nainstalujte vnitřní jednotku, vnější jednotku, kabelový dálkový ovladač nebo kabely ve 

vzdálenosti alespoň 3 m od vysokofrekvenčního zdroje (např. lékařských přístrojů).
•	 Nešlapejte na výrobky a nepokládejte na ně žádné předměty.
•	 Pro instalaci kabelového dálkového ovladače zvolte takové místo, které umožní 

správnou práci teplotního snímače. Řiďte se níže uvedenými pokyny.
A.	 Místo, kde lze naměřit průměrnou teplotu v místnosti.
B.	 Místo, které není vystaveno přímému slunečnímu záření.
C.	 Vyvarujte se extrémně horkých nebo naopak chladných míst.

•	 Nehrajte si s kabelovým dálkovým ovladačem.
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POPIS KABELOVÉHO DÁLKOVÉHO OVLADAČE

Kabelový dálkový ovladač
Popis částí

1	 TLAČÍTKO „ZAP./VYP.“ (ON/OFF)
	 Stisknutím tohoto tlačítka zapnete nebo vypnete klimatizaci.
2	 PROVOZNÍ KONTROLKA
	 Svítí, pokud je spotřebič v provozu.
3	 TLAČÍTKO „REŽIM“ (MODE)
	 Stisknutím tohoto tlačítka zvolíte provozní režim.
4	 TLAČÍTKO „VENTILÁTOR“ (FAN)
	 Toto tlačítko slouží k výběru rychlosti ventilátoru (nízká - střední - vysoká - automatická).
5	 TLAČÍTKO „OSCILACE“ (SWING) (nefunkční u některých modelů)
	 Slouží k aktivaci nebo deaktivaci oscilace a nastavení požadovaného směru proudění 

vzduchu.
6	 TLAČÍTKO „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK)
	 Slouží k nastavení aktuálního času nebo zapnutí/vypnutí časovače.
7	 TLAČÍTKO „REŽIM SPÁNKU“ (SLEEP)
	 Slouží k aktivace nebo deaktivaci nočního režimu.
8	 TLAČÍTKO „ENTER“
	 Používá se k potvrzení provedeného nastavení.
9	 TLAČÍTKO „CANCEL“
	 Slouží k ukončení nastavení bez uložení.
0	 TLAČÍTKO „ADD.FUNC.“
	 Slouží k nastavení doplňkových funkcí, např. čištění filtru, horké vody, čerstvého vzduchu, 

elektrického ohřevu atd.
	 TLAČÍTKO PRO ZVÝŠENÍ NASTAVENÍ
	 Slouží ke zvýšení nastavené teploty.
	 Zároveň se používá pro změnu nastavení ČASOVAČE a TÝDENNÍHO ČASOVAČE.
	 TLAČÍTKO PRO SNÍŽENÍ NASTAVENÍ
	 Slouží ke snížení nastavené teploty.
	 Zároveň se používá pro změnu nastavení ČASOVAČE a TÝDENNÍHO ČASOVAČE.
	 LCD DISPLEJ
	 Slouží k zobrazování kontrolek a provedeného nastavení.
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LCD displej

Chybové hlášení

Nastavení adresy
Centrální ovladač

Teplota v místnosti
Teplota vody

Režim chlazení

Režim vysoušení

Režim ventilátoru

Režim vytápění

Automatický 
režim

Vytápění podlahy
Ventilátor

Kontrolka časovače 

Kontrolka skupinového 
časovače

Kontrolka časovače 
zapnutí

Kontrolka časovače 
vypnutí

Nastavení teploty
Rozsah teplot

Provoz během nepřítomnosti
Kontrolka odmrazování

Kontrolka provozu kompresoru

Relativní vlhkost
Dětská pojistka

Čištění filtru
Teplota v °F

Horká voda
Odvzdušnění

Teplota v °C
Elektrický ohřev 

Ventilace
Kontrolka režimu spánku

Kontrolka dne v týdnu
Směr proudění vzduchu zleva/doprava

Směr proudění vzduchu nahoru/dolů
Rychlost ventilátoru

Hodiny

POZNÁMKA:
1.	 Na obrázku výše si můžete prohlédnout všechny části displeje. Během skutečného 

provozu se však na displeji zobrazí pouze příslušné kontrolky.
2.	 Funkce vytápění a elektrického vytápění nejsou k dispozici u modelů, které jsou 

vybaveny pouze funkcí chlazení.
3.	 Směr proudění vzduchu, čištění filtru, horká voda, podlahové vytápění, ventilace, 

elektrické vytápění atd. jsou k dispozici pouze u vyhrazených modelů. Podrobnosti 
naleznete v návodu k obsluze.

4.	 Upozornění na chybu a nutnost údržby, mezní hodnoty teplotního rozsahu a teplotu v 
°F by měl nastavit dealer.
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JEDNODUCHÝ PROVOZ

Tento kabelový dálkový ovladač by měl být používán s klimatizační jednotkou. Může být 
používán pro chlazení, vytápění, vysoušení, ventilaci atd. Informace o dalších funkcích a 
způsobu nastavení naleznete v tomto návodu k obsluze.

1.	 Tlačítko „ZAP./VYP.“ (ON/OFF)
<spuštění provozu>
Po stisknutí tlačítka „ZAP./VYP.“ se rozsvítí kontrolka provozního stavu a klimatizace začne 
pracovat.
<zastavení provozu>
Po opětovném stisknutí tlačítka „ZAP./VYP.“ zhasne kontrolka provozního stavu a 
klimatizace přestane pracovat. Stisknutím a podržením tlačítka „ZAP./VYP.“ po dobu více 
než 3 sekund kompletně vypnete klimatizaci (vnitřní jednotka se vypne a k jejímu zapnutí 
nelze použít časovač - je možné pouze ruční zapnutí). Čtyřikrát zazní akustický signál.

2.	 Nastavení provozního režimu
Stisknutím tlačítka „REŽIM“ (MODE) můžete zvolit požadovaný provozní režim, pokud 
je klimatizace vypnutá a není nastaven časovač. Každým stisknutím tlačítka „REŽIM“ se 
provozní režim změní v následujícím pořadí:

CHLAZENÍ

VYSOUŠENÍ

VENTILÁTOR

VYTÁPĚNÍ

AUTOMATICKÝ REŽIM

POZNÁMKA:
AUTOMATICKÝ režim nelze zvolit u modelů, které tímto režimem nedisponují.
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3.	 Nastavení teploty
Stisknutím tlačítka „“ nebo „“ nastavíte požadovanou teplotu, pokud je klimatizace 
vypnutá a časovač není nastavený.
Na LCD displeji bliká 188 a oznamuje tak vstup do režimu nastavení.
Každým stisknutím tlačítka „“ zvýšíte teplotu o 1 °C.
Každým stisknutím tlačítka „“ snížíte teplotu o 1 °C.
Nastavená teplota nejprve bliká, po uplynutí 3 sekund se uloží.

Rozsah nastavení teploty

* VYTÁPĚNÍ, CHLAZENÍ, VYSOUŠENÍ 16 ~ 30 °C / 18 ~ 32 °C

VENTILÁTOR nelze nastavit

*POZNÁMKA:
1.	 Režim vytápění není účinný u modelů, které jsou vybaveny POUZE REŽIMEM CHLAZENÍ.
2.	 U různých typů vnitřní jednotky je k dispozici různý rozsah nastavení teploty.
3.	 Rozsah teplot může být změněn pouze odborným personálem. Pokud je nutná změna 

teplotního rozsahu, kontaktujte prosím autorizovaný servis.
4.	 Pokud se pokusíte nastavit teplotu mimo rozsah, na LCD displeji se zobrazí  a 

nastavovaná teplota se nezvýší ani nesníží.

4.	 Nastavení rychlosti ventilátoru
Stisknutím tlačítka „VENTILÁTOR“ (FAN) zvolíte rychlost ventilátoru v provozním 
režimu nebo ve vypnutém stavu s nastaveným časovačem. Každým stisknutím tlačítka 
„VENTILÁTOR“ se rychlost ventilátoru změní v následujícím pořadí:

NÍZKÁ STŘEDNÍ VYSOKÁ AUTOMATICKÁ (zobrazení se pohybuje zleva doprava)

5.	 Nastavení směru proudění vzduchu
Stisknutím tlačítka „OSCILACE“ (SWING) vyberete směr proudění vzduchu v provozním 
režimu nebo ve vypnutém stavu s nastaveným časovačem. Každým stisknutím tlačítka 
„OSCILACE“ se změní směr proudění vzduchu v následujícím pořadí:

Proudění vzduchu 
nahoru/dolů

Proudění vzduchu 
zleva/doprava

Proudění vzduchu 
nahoru/dolů/zleva/ 

doprava/žádné

Bez zobrazení

Nic

POZNÁMKA:
1.	 Toto nastavení je možné pouze u jednotek vybavených funkcí oscilace.
2.	  je dostupné pouze pro určité modely.
3.	 V režimu „VYSOUŠENÍ“ (DRY) je rychlost ventilátoru automaticky nastavená na „AUTO“.
	 V tomto případě je tlačítko „VENTILÁTOR“ nefunkční.
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NASTAVENÍ FUNKCÍ

Režim SPÁNKU (SLEEP)

Režim SPÁNKU (SLEEP) lze nastavit v režimu CHLAZENÍ, VYTÁPĚNÍ nebo VYSOUŠENÍ.
Tato funkce Vám umožňuje spát v pohodlnějším prostředí.

Pohodlný režim spánku:
Nastavená teplota se zvýší o 1 °C, pokud spotřebič pracuje v režimu chlazení po dobu 1 
hodiny, po 2 hodinách se zvýší o 2 °C a po 8 hodinách se spotřebič automaticky vypne.
Nastavená teplota se sníží o 1 °C, pokud spotřebič pracuje v režimu vytápění po dobu 1 
hodiny, po 2 hodinách se sníží o 2 °C a po 8 hodinách se automaticky vypne.

Aktivace režimu spánku:
Stiskněte tlačítko „REŽIM SPÁNKU“ (SLEEP), když je spotřebič zapnutý. Na LCD displeji se 
zobrazí kontrolka  a spotřebič začne pracovat v režimu spánku.

Deaktivace režimu spánku:
Znovu stiskněte tlačítko „REŽIM SPÁNKU“ (SLEEP). Kontrolka  zmizí z displeje a režim 
spánku se deaktivuje.

POZNÁMKA:
Pokud chcete změnit čas, kdy se klimatizace v režimu spánku vypne, nastavte „ČASOVAČ 
VYPNUTÍ“ (TIMER OFF). Podrobnější informace o nastavení časovače naleznete v kapitole 
„ČASOVAČ VYPNUTÍ“.

POZNÁMKA:
Režim spánku NENÍ dostupný v režimu ventilátoru. U některých modelů se v režimu spánku 
na LCD displeji nestřídá zobrazení nastavené teploty a skutečné teploty.
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Dětská pojistka

Po nastavení klimatizace můžete kabelový dálkový ovladač zablokovat, aby děti nebo jiné 
osoby nemohly klimatizaci přenastavit nebo provést chybnou operaci. Po aktivaci dětské 
pojistky jsou všechna tlačítka dálkového ovladače neaktivní.

Aktivace dětské pojistky:
Stiskněte a podržte tlačítko „ENTER“ po dobu 3 sekund. Čtyřikrát zazní akustický signál 
oznamující, že nastavení bylo provedeno. Zároveň se na LCD displeji zobrazí symbol . 
Dětská pojistka je aktivní.

Deaktivace dětské pojistky:
Stiskněte a podržte tlačítko „ENTER“ po dobu 3 sekund. Čtyřikrát zazní akustický signál 
oznamující, že nastavení bylo provedeno. Zároveň z LCD displeje zmizí symbol . Dětská 
pojistka je neaktivní.

NASTAVENÍ ČASU A JEHO KOREKCE
NASTAVENÍ ČASU
Při prvním použití klimatizace nebo po dlouhé provozní pauze je nejprve nutné nastavit 
aktuální čas.

Hodiny Kontrolky 
jednotlivých 
dní v týdnu
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Postup nastavení:
1.	 Po zapnutí klimatizace na displeji bliká 88:88 spolu s .
2.	 Stisknutím tlačítek „“ a „“ nastavte správný den v týdnu a správný čas.
3.	 Stisknutím tlačítka „ENTER“ potvrďte provedené nastavení. Po dokončení nastavení 

symboly 88:88 a  přestanou blikat.

KOREKCE ČASU
Pokud je zobrazovaný čas odlišný od aktuálního času, je nutné provést jeho korekci.

Postup nastavení:
1.	 Stiskněte a podržte tlačítko „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) po dobu 3 sekund v 

režimu úplného vypnutí a zadejte správný čas.

2.	 Nastavte správný čas podle následujícího postupu:

			   DEN	                   HODINA	                  MINUTA

1	 Nejdříve bliká den v týdnu. Stisknutím tlačítek „“ a „“ zvolte požadovaný den, 
například čtvrtek (Thursday) . Výběr potvrďte stisknutím tlačítka 
„ENTER“.

2	 Poté bliká 88:. Stisknutím tlačítka „“ (zvýšení) nebo „“ (snížení) nastavte hodiny. 
Provedené nastavení potvrďte stisknutím tlačítka „ENTER“.

3	 Při nastavování minut postupujte stejným způsobem jako při nastavování hodin.

3.	 Po provedení příslušných nastavení čtyřikrát zazní akustický signál oznamující změnu 
nastaveného času.

POZNÁMKA:
1.	 KOREKCE ČASU by měla být provedena při úplném vypnutí spotřebiče.
2.	 Úplné vypnutí: Zapnutý spotřebič vypnete stisknutím a podržením tlačítka „ZAP./VYP.“ 

(ON/OFF) po dobu 3 sekund. Spotřebič se zcela vypne.
	 Dočasné vypnutí: Zapnutý spotřebič dočasně vypnete stisknutím tlačítka „ZAP./VYP.“. 

Stav vypnutí v tomto návodu znamená dočasné vypnutí.
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Nastavení elektrického ohřevu

Pokud se klimatizace zapíná nebo vypíná i s nastaveným časovačem, stisknutím tlačítka 
„ADD.FUNC.“ můžete ručně zapnout nebo vypnout elektrický ohřev. Funkce elektrického 
ohřevu se mění v následujícím pořadí:

Elektrický ohřev je ZAPNUTÝ Elektrický ohřev je VYPNUTÝ

PRÁZDNÝ DISPLEJ

Po ručním zapnutí elektrického ohřevu se rozsvítí kontrolka  a po uplynutí 5 minut bude 
stále svítit nebo zhasne v závislosti na aktuálním stavu (elektrický ohřev se v závislosti na 
stavu klimatizace nemusí zapnout).
Po ručním vypnutí elektrického ohřevu zhasne kontrolka  a elektrický ohřev se okamžitě 
vypne.

POZNÁMKA:
1.	 Platí pouze pro modely s funkcí elektrického ohřevu. Tuto funkci lze zvolit pouze v 

režimu vytápění.
2.	 Pokud funkce elektrického ohřevu není nastavena ručně, automaticky se zapne/

vypne v závislosti na vnější teplotě.
3.	 Po změně režimu, výpadku napájení, zapnutí/vypnutí atd. se ručně nastavená funkce 

elektrického ohřevu deaktivuje.

Jednoduchý ČASOVAČ ZAPNUTÍ (neplatný v případě nastavení týdenního časovače)

Nastavení časovače zapnutí:
1.	 Po stisknutí tlačítka „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) při vypnuté klimatizaci se na 

LCD displeji zobrazí symbol  a kontrolka časovače zapnutí. Zároveň bliká nastavení 
hodin časovače.

2.	 Stisknutím tlačítek „“ (zvýšení) a „“ (snížení) nastavte požadovaný čas.
	 Každým stisknutím tlačítka „“ zvýšíte čas o 1 hodinu. Každým stisknutím tlačítka „“ 

snížíte čas o 1 hodinu. Časovač lze nastavit v rozsahu od 1 do 24 hodin v krocích po 1 
hodině.
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3.	 Stisknutím tlačítka „ENTER“ potvrďte nastavený čas. Po provedeném nastavení se displej 
vrátí k předchozímu zobrazení před zapnutím časovače a v levém rohu displeje se 
zobrazí kontrolka „Časovač“.

Nastavení času funkce ČASOVAČ ZAPNUTÍ

Displej režimu ČASOVAČ ZAPNUTÍ

Zbývající čas režimu ČASOVAČ ZAPNUTÍ

Stisknutím tlačítka „CANCEL“ (ZRUŠENÍ) můžete kdykoliv přerušit a ukončit nastavení 
časovače zapnutí. Stisknutím tlačítka „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) můžete aktuální 
nastavení zrušit a ukončit.
Opětovným stisknutím tlačítka „ČASOVAČ/HODINY“ po nastavení ČASOVAČE ZAPNUTÍ 
zobrazíte na displeji čas zbývající do zapnutí klimatizace, viz obrázek výše. V tomto 
případě se klimatizace zapne po uplynutí 58 minut. Zobrazení času zbývajícího do zapnutí 
klimatizace zmizí z displeje, pokud během 30 sekund neprovedete žádnou operaci.

POZNÁMKA:
Jednoduchý časovač zapnutí lze nastavit pouze ve vypnutém stavu klimatizace.
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Jednoduchý ČASOVAČ VYPNUTÍ (neplatný v případě nastavení týdenního časovače)

Nastavení časovače vypnutí:
1.	 Po stisknutí tlačítka „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) při zapnuté klimatizaci se na 

LCD displeji zobrazí symbol  a kontrolka časovače vypnutí. Zároveň bliká nastavení 
hodin časovače.

2.	 Stisknutím tlačítek „“ (zvýšení) a „“ (snížení) nastavte požadovaný čas. Každým 
stisknutím tlačítka „“ zvýšíte čas o 1 hodinu. Každým stisknutím tlačítka „“ snížíte čas 
o 1 hodinu. Časovač lze nastavit v rozsahu od 1 do 24 hodin v krocích po 1 hodině.

3.	 Po dosažení požadovaného času stiskněte tlačítko „ENTER“. Po provedeném nastavení se 
displej vrátí k předchozímu zobrazení před zapnutím časovače a v levém rohu displeje 
se zobrazí kontrolka „Časovač“.

Nastavení času funkce ČASOVAČ VYPNUTÍ

Displej režimu ČASOVAČ VYPNUTÍ

Zbývající čas režimu ČASOVAČ VYPNUTÍ
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Stisknutím tlačítka „CANCEL“ (ZRUŠENÍ) můžete kdykoliv přerušit a ukončit nastavení 
časovače vypnutí. Stisknutím tlačítka „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) můžete aktuální 
nastavení zrušit a ukončit. 
Opětovným stisknutím tlačítka „ČASOVAČ/HODINY“ po nastavení ČASOVAČE VYPNUTÍ 
zobrazíte na displeji čas zbývající do vypnutí klimatizace, viz obrázek výše.
Zobrazení času zbývajícího do vypnutí klimatizace zmizí z displeje, pokud během 30 
sekund neprovedete žádnou operaci.

POZNÁMKA:
Nelze nastavit časovač zapnutí a časovač vypnutí současně.
Pro efektivní a plynulé nastavení časovače zkuste nastavit týdenní časovač.

Týdenní časovač
Týdenní časovač lze použít pro nastavení času zapnutí a vypnutí klimatizace pro sedm dní v 
týdnu. Klimatizace může být zapnuta/vypnuta v předem nastavený čas každý den, aniž by 
bylo nutné ruční ovládání.
Týdenní časovač zapnutí/vypnutí lze nastavit maximálně pro čtyři skupiny. Tyto čtyři 
skupiny mohou být pravidelně přiřazovány ke každému dni.

POZNÁMKA: Před nastavením týdenního časovače nejprve nastavte aktuální čas.

PROVOZ TÝDENNÍHO ČASOVAČE

NEBO

NEBO

NEBO

NEBO

VÝBĚR SKUP.

VÝBĚR SKUP.

VÝBĚR SKUP.

VÝBĚR SKUP.

HODINA ČAS. ZAP.

HODINA ČAS. ZAP.

HODINA ČAS. ZAP.

HODINA ČAS. ZAP.

MINUTA ČAS. ZAP.

MINUTA ČAS. ZAP.

MINUTA ČAS. ZAP.

MINUTA ČAS. ZAP.

HODINA ČAS. VYP. MINUTA ČAS. VYP.

HODINA ČAS. VYP. MINUTA ČAS. VYP.

HODINA ČAS. VYP. MINUTA ČAS. VYP.

HODINA ČAS. VYP. MINUTA ČAS. VYP.

VÝBĚR DNE

VÝBĚR DNE

VÝBĚR DNE

VÝBĚR DNE

STISKNĚTE TLAČÍTKO „ČASOVAČ/HODINY“

STISKNĚTE TLAČÍTKO „ČASOVAČ/HODINY“

STISKNĚTE TLAČÍTKO „ČASOVAČ/HODINY“

STISKNĚTE TLAČÍTKO „ČASOVAČ/HODINY“

KONEC

START (zapnutí  klimatizace tlačítkem „ZAP./VYP.“ (ON/OFF)

St
is

kn
ět

e 
tla

čí
tk

o 
„Č

A
SO

VA
Č/

H
O

D
IN

Y“
 n

eb
o 

„Z
A

P./
VY

P.“

POZNÁMKA:
Stisknutím „ENTER“ přejdete k 
dalšímu kroku

Stisknutím  nebo  zvolíte další 
skupinu

Stiskněte a podržte tlačítko „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) po dobu 3 sekund



18

Postup nastavení týdenního časovače

1.	 Stiskněte a podržte tlačítko „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) po dobu 3 sekund pro 
vstup do nastavení týdenního časovače. Na LCD displeji se zobrazí symbol  a bliká 
číslo skupiny.

Postupujte podle následujícího obrázku:

VÝBĚR 
SKUPINY

HODINA 
ČASOVAČE 

ZAP.

MINUTA 
ČASOVAČE 

ZAP.

HODINA 
ČASOVAČE 

VYP.

MINUTA 
ČASOVAČE 

VYP.

VÝBĚR DNE

Bliká číslo 1 pro nastavení časovačů první skupiny vnitřních jednotek. Stisknutím tlačítka 
„ENTER“ vstoupíte do nastavení časovače zapnutí.

2.	 Hodiny časovače zapnutí blikají. Stisknutím tlačítka „“ (zvýšení) nebo „“ (snížení) 
nastavte požadovaný čas.

	 Každým stisknutím tlačítka „“ zvýšíte čas o 1 hodinu.
	 Každým stisknutím tlačítka „“ snížíte čas o 1 hodinu.
	 Po nastavení časovače zapnutí stiskněte tlačítko „ENTER“ pro návrat do nastavení minut 

časovače zapnutí.
	 Pokud nepotřebujete nastavit časovač vypnutí, ukončete nastavení stisknutím tlačítka 

„CANCEL“ (ZRUŠENÍ). Časovač vypnutí se nastavuje stejným způsobem jako časovač 
zapnutí.

	 Po nastavení ČASOVAČE ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ stisknutím tlačítka „“ (zvýšení) nebo „“ 
(snížení) zvolte požadovaný den a výběr potvrďte stisknutím tlačítka „ENTER“, případně 
výběr zrušte stisknutím tlačítka „CANCEL“. Zvolený den je označený symbolem „•“.

	 Například:  zobrazuje 7 dní v týdnu a pro všechny tyto dny je nastaven 
časovač.

	 Pokračujte k nastavení skupiny č. 2. Nastavení se provádí stejným způsobem jako u 
skupiny č. 1.

	 Časovač zapnutí/vypnutí lze nastavit maximálně pro čtyři skupiny. Nastavení 
TÝDENNÍHO ČASOVAČE můžete ukončit stisknutím tlačítka „ČASOVAČ/HODINY“ 

	 (TIMER/CLOCK) nebo tlačítka „ZAP./VYP.“ (ON/OFF), když bliká číslo skupiny.

KONTROLA AKTUÁLNÍHO NASTAVENÍ TÝDENNÍHO ČASOVAČE
Stisknutím tlačítka „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) zkontrolujete nastavení 
TÝDENNÍHO ČASOVAČE.
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Výběr skupiny pro nastavení časovače

Nastavení časovače zapnutí

Nastavení časovače vypnutí

Výběr dne pro nastavení časovače

POZNÁMKA:
Pokud potřebujete dočasně deaktivovat nastavený týdenní časovač na několik dní tak, 
aby klimatizace nepracovala po dobu Vaší nepřítomnosti a spustila se teprve po Vašem 
příchodu, stiskněte a podržte tlačítko „ZAP./VYP.“ (ON/OFF) po dobu 3 sekund. V takovém 
případě zůstane nastavení týdenního časovače uloženo, klimatizace však nebude po dobu 
Vaší nepřítomnosti pracovat.
Týdenní časovač lze nastavit v krocích po 1 minutě. Signál pro zapnutí/vypnutí časovače je 
účinný do 1 minuty.
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OSTATNÍ FUNKCE

ZOBRAZENÍ NASTAVENÉ A SKUTEČNÉ TEPLOTY
Výchozím nastavení je zobrazení nastavené teploty na displeji.
Pokud potřebujete zobrazit teplotu v místnosti, stiskněte a podržte současně tlačítka 
„“ a „ENTER“ po dobu 3 sekund. Čtyřikrát zazní akustický signál a oznamuje tak změnu 
nastavení. Na LCD displeji se zobrazí , teplota zobrazovaná na LCD displeji je teplota v 
místnosti. Pokud potřebujete zrušit nastavení, stiskněte a podržte současně tlačítka „“ a 
„ENTER“. Symbol  zmizí z LCD displeje a na LCD displeji se opět zobrazí nastavená teplota.

NASTAVENÍ AKUSTICKÉ SIGNALIZACE
Provoz klimatizace je doprovázen akustickou signalizací. Pokud potřebujete tichý provoz, 
stiskněte a podržte tlačítko „VENTILÁTOR“ (FAN) po dobu 3 sekund. Čtyřikrát zazní akustický 
signál potvrzující úspěšnou změnu nastavení. Pokud se chcete vrátit k provozu s akustickou 
signalizací, opakujte výše uvedené kroky.

ZTMAVENÍ DISPLEJE
Výchozím nastavením je jasná obrazovka. Pokud potřebujete obrazovku ztmavit, stiskněte 
a podržte tlačítko „REŽIM“ (MODE) po dobu 3 sekund. Čtyřikrát zazní akustický signál 
potvrzující úspěšnou změnu nastavení.
Pokud se chcete vrátit k normálnímu zobrazení, opakujte výše uvedené kroky.
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RESETOVÁNÍ UPOZORNĚNÍ NA NUTNOST VYČIŠTĚNÍ FILTRU
(k dispozici u modelů vybavených funkcí čištění filtru; je nutný zásah odborného technika)
Pokud se na LCD displeji zobrazí , znamená to, že je nutné vyčistit filtr. Obraťte se prosím 
na odborný servis, který zajistí vyčištění filtru. Po vyčištění stiskněte a podržte tlačítko 
„CANCEL“ po dobu 3 sekund. Čtyřikrát zazní akustický signál oznamující, že upozornění na 
nutnost VYČIŠTĚNÍ FILTRU bylo úspěšně resetováno.

POZNÁMKA:
Upozornění na nutnost VYČIŠTĚNÍ FILTRU je k dispozici pouze u některých modelů. 
Podrobnosti se dozvíte v návodu k obsluze vnitřní jednotky. Před přistoupením k čištění 
filtru vždy nejprve zastavte provoz klimatizace a vypněte zdroj napájení.

ÚDRŽBA

●	 Pokud došlo k znečištění dálkového ovladače, otřete LCD displej a povrch ovladače 
suchým hadříkem.

●	 Pokud nečistoty na povrchu ovladače nelze odstranit suchým hadříkem, namočte 
hadřík do vody s trochou neutrálního čisticího prostředku, hadřík důkladně vyždímejte a 
vyčistěte ovladač. Poté otřete povrch ovladače suchým hadříkem.

●	Nepoužívejte ředidla, organická rozpouštědla ani silné kyseliny.



22

SERVIS A PORUCHY KLIMATIZACE

CHYBOVÝ KÓD

Pokud dojde k poškození klimatizace, na LCD displeji se zobrazí symbol  a blikající 
chybový kód.

Poznamenejte si prosím chybový kód zobrazený na displeji a sdělte ho prodejci nebo 
servisnímu technikovi.

POPRODEJNÍ SERVIS
Obraťte se na prodejce či servisní středisko, kde jste dálkový ovladač zakoupili.

VERZE Č.: 1813254,G
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NÁVOD NA OBSLUHU
Ďakujeme veľmi pekne za zakúpenie tohto klimatizačného 
zariadenia. Pred inštaláciou a používaním tohto spotrebiča, si 
prosím dôkladne prečítajte tento návod na obsluhu a odložte 
ho pre jeho budúce využitie.

Slovensky
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Sme radi, že ste sa rozhodli pre náš výrobok!
Ďakujeme Vám za prejavenú dôveru.

Pred inštaláciou si prosím pozorne prečítajte tento návod na inštaláciu!
Po inštalácii uschovajte návod na bezpečnom mieste pre prípadné použitie v 

budúcnosti!

MODEL

YXE-C01U
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BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA

1. Dôležité poznámky
•	 Naše výrobky sú neustále vylepšované a zdokonaľované. Preto si vyhradzujeme právo 

na zmenu špecifikácií bez predchádzajúceho upozornenia.
•	 Nemôžeme predvídať všetky možné okolnosti, ktoré by mohli predstavovať potenciálne 

nebezpečenstvo.
•	 Žiadnu časť tohto návodu nie je možné reprodukovať bez písomného súhlasu.
•	 Signálne slová (NEBEZPEČENSTVO, VAROVANIE a UPOZORNENIE) sa používajú na 

identifikáciu úrovní závažnosti nebezpečenstva. Definície pre identifikáciu úrovní 
nebezpečenstva sú uvedené nižšie s príslušnými signálnymi slovami.

 NEBEZPEČENSTVO:
Okamžité nebezpečenstvá, ktorá MAJÚ za následok ťažké poranenie alebo smrť.

 VAROVANIE:
Nebezpečenstvo alebo nebezpečné postupy, ktoré BY MOHLI viesť k vážnemu poraneniu 
alebo smrti.

 UPOZORNENIE:
Nebezpečenstvo alebo nebezpečné postupy, ktoré BY MOHLI mať za následok ľahké 
poranenie osôb, poškodenie výrobku alebo majetkové škody.

POZNÁMKA:
Užitočné informácie na prevádzku a/alebo údržbu.

•	 Pokiaľ máte akékoľvek otázky, obráťte sa na svojho dodávateľa alebo predajcu.
•	 Tento návod by mal byť považovaný za neoddeliteľnú súčasť klimatizácie a mal by sa 

vždy nachádzať v jej blízkosti.

2. Kontrola výrobku
•	 Po obdržaní tohto výrobku skontrolujte, či nedošlo k jeho poškodeniu počas prepravy. 

Nárok na náhradu škody, či už zjavnej alebo skrytej, by ste mali ihneď uplatniť od 
prepravnej spoločnosti.

•	 Podľa zoznamu skontrolujte príslušenstvo dodané spolu s klimatizáciou.
•	 Skontrolujte číslo modelu, elektrické charakteristiky (napájanie, napätie a frekvenciu) a 

príslušenstvo, aby ste sa uistili, že sú správne.
	 V tomto návode bude vysvetlené bežné použitie jednotky. Neodporúčame preto 

používať inú jednotku, ktorá nie je uvedená v tomto návode.
•	 Počas inštalácie dodržiavajte miestne predpisy a normy.
•	 Pokiaľ máte akékoľvek otázky, obráťte sa na miestneho autorizovaného predajcu. 

Naša spoločnosť nenesie zodpovednosť za výmenu vybavenia, pokiaľ k tejto výmene 
neudelila písomný súhlas.
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3. Zhrnutie bezpečnostných opatrení

 NEBEZPEČENSTVÁ:

•	 Inštaláciu spotrebiča nesmie vykonávať používateľ. Požiadajte o inštaláciu predajcu 
alebo autorizovaný servis. Nesprávna inštalácia môže spôsobiť požiar alebo úraz 
elektrickým prúdom.

•	 Inštalácia musí byť vykonaná správne podľa pokynov v návode na inštaláciu. Nesprávna 
inštalácia môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom alebo iné poranenie osôb v dôsledku 
požiaru.

•	 Nestriekajte na spotrebič vodu a nedotýkajte sa ho mokrou rukou. Tieto výrobky 
sú vybavené elektrickými súčasťami. Striekajúca voda môže spôsobiť vážny úraz 
elektrickým prúdom alebo skrat.

•	 Nedotýkajte sa ani neupravujte bezpečnostné zariadenie v spotrebiči. V opačnom 
prípade môže dôjsť k vážnej nehode.

•	 Pred otvorením panela a pristúpením k oprave sa uistite, či ste odpojili hlavný zdroj 
napájania.

•	 Použite prosím káble so špecifikáciou uvedenou v tomto návode. Na pripojené káble 
nesmie byť vyvíjaný tlak. V opačnom prípade by mohlo dôjsť ku skratu alebo požiaru.

•	 Nainštalujte spotrebič na základňu, ktorá unesie jeho hmotnosť. V opačnom prípade 
môže spotrebič spadnúť zo základne a spôsobiť poranenie osôb.

•	 Po inštalácii pripojte spotrebič k elektrickej sieti a uistite sa, že nedochádza k úniku 
elektrického prúdu.

 VAROVANIA:

•	 Počas inštalácie sa vyhnite nasledujúcim priestorom, kde by mohlo dôjsť k problémom 
so spotrebičom.
-	 Priestory s mastným okolím.
-	 Priestory, kde sa vyskytuje sírovodík, ako sú napríklad horúce termálne pramene.
-	 Priestory s výskytom horľavého plynu.
-	 Slané priestory, napríklad v blízkosti mora.
-	 Priestory s vysokou teplotou alebo otvoreným plameňom, ktoré môžu spôsobiť 

prehriatie spotrebiča alebo požiar.
-	 Tam, kde sa nachádza vysokofrekvenčné alebo bezdrôtové zariadenie. V takom 
prípade by mohlo dochádzať k rušeniu.

-	 Vlhké miesta alebo priestory zaplavené vodou. Voda, ktorá sa dostane do vnútra 
diaľkového ovládača, môže spôsobiť úrazu elektrickým prúdom alebo poruchu.

•	 Neinštalujte spotrebič a nepripájajte ho k elektrickej sieti skôr, ako si prečítate tento 
návod na inštaláciu.

•	 V rozsahu 1 metra okolo spotrebiča nie je možné používať spreje, ako sú pesticídy, farby, 
gély na vlasy alebo iné toxické plyny.

•	 Pokiaľ dôjde k poruche ochranného spínača alebo poistky alebo k výskytu elektrickej 
netesnosti, obráťte sa na zákaznícky servis.

•	 Inštalačné práce a pripojenie spotrebiča k elektrickej sieti musia byť vykonané v súlade 
s týmto návodom na inštaláciu. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu elektrickým 
prúdom alebo požiaru.

•	 Neodkladajte na spotrebič predmety, ktoré s ním nesúvisia.
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•	 Chráňte káble, elektrické komponenty atď. pred hlodavcami alebo inými malými 
zvieratami. Hlodavce môžu ohrýzť nechránené časti elektroinštalácie, čo v najhoršom 
prípade môže viesť ku vzniku požiaru.

•	 Káble musia byť poriadne pripojené, nevyvíjajte však na káble nadmernú silu.
	 V takom prípade by mohlo dôjsť k požiaru.
•	 Pokiaľ dôjde k poškodeniu elektrickej skrine alebo poistky, kontaktujte zákaznícky 

servis.

 UPOZORNENIA:
•	 Nainštalujte vnútornú jednotku, vonkajšiu jednotku, káblový diaľkový ovládač alebo 

káble vo vzdialenosti aspoň 3 metre od vysokofrekvenčného zdroja (napr. lekárskych 
prístrojov).

•	 Nestúpajte na výrobky a neodkladajte na zariadenia žiadne predmety.
•	 Na inštaláciu káblového diaľkového ovládača zvoľte také miesto, ktoré umožní správnu 

prácu teplotného senzora. Riaďte sa nižšie uvedenými pokynmi.
A.	 Miesto, kde môžete namerať priemernú teplotu v miestnosti.
B.	 Miesto, ktoré nie je vystavené priamemu slnečnému žiareniu.
C.	 Vyvarujte sa extrémne teplým alebo naopak chladným miestam.

•	 Nehrajte sa s káblovým diaľkovým ovládačom.



7

OPIS KÁBLOVÉHO DIAĽKOVÉHO OVLÁDAČA

Káblový diaľkový ovládač

Opis častí

1	 TLAČIDLO „ZAP./VYP.“ (ON/OFF)
	 Stlačením tohto tlačidla zapnete alebo vypnete klimatizáciu.
2	 PREVÁDZKOVÁ KONTROLKA
	 Svieti, pokiaľ je spotrebič v prevádzke.
3	 TLAČIDLO „REŽIM“ (MODE)
	 Stlačením tohto tlačidla zvolíte prevádzkový režim.
4	 TLAČIDLO „VENTILÁTOR“ (FAN)
	 Toto tlačidlo slúži pre výber rýchlosti ventilátora (nízka - stredná - vysoká - automatická).
5	 TLAČIDLO „OSCILÁCIE“ (SWING) (nefunkčné na niektorých modeloch)
	 Slúži pre aktiváciu alebo deaktiváciu oscilácie a nastavenie požadovaného smeru prúdenia 

vzduchu.
6	 TLAČIDLO „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK)
	 Slúži pre nastavenie aktuálneho času alebo zapnutie/vypnutie časovača.
7	 TLAČIDLO „REŽIM SPÁNKU“ (SLEEP)
	 Slúži pre aktiváciu alebo deaktiváciu nočného režimu.
8	 TLAČIDLO „ENTER“
	 Používa sa na potvrdenie vykonaného nastavenia.
9	 TLAČIDLO „CANCEL“
	 Slúži pre ukončenie nastavenia bez uloženia.
0	 TLAČIDLO „ADD.FUNC.“
	 Slúži pre nastavenie doplnkových funkcií, napr. čistenie filtra, horúcej vody, čerstvého 

vzduchu, elektrického ohrevu atď.
	 TLAČIDLO PRE ZVÝŠENIE NASTAVENIA
	 Slúži pre zvýšenie nastavenej teploty.
	 Zároveň sa používa pre zmenu nastavenia ČASOVAČA a TÝŽDENNÉHO ČASOVAČA.
	 TLAČIDLO PRE ZNÍŽENIE NASTAVENIA
	 Slúži pre zníženie nastavenej teploty.
	 Zároveň sa používa pre zmenu nastavenia ČASOVAČA a TÝŽDENNÉHO ČASOVAČA.
	 LCD DISPLEJ
	 Slúži na zobrazovanie kontroliek a vykonaného nastavenia.
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LCD displej

Chybové hlásenie

Nastavenie adresy
Centrálny ovládač

Teplota v miestnosti
Teplota vody

Režim chladenia

Režim vysušenia

Režim ventilátora

Režim vykurovania

Automatický 
režim

Vykurovanie podlahy
Ventilátor

Kontrolka časovača 

Kontrolka skupinového 
časovača

Kontrolka časovača 
zapnutia

Kontrolka časovača 
vypnutia

Nastavenie teploty
Rozsah teplôt

Prevádzka počas neprítomnosti
Kontrolka odmrazovania

Kontrolka prevádzky kompresora

Relatívna vlhkosť
Detská poistka

Čistenie filtra
Teplota v °F

Horúca voda
Odvzdušnenie

Teplota v °C
Elektrický ohrev

Ventilácia
Kontrolka režimu spánku

Kontrolka dňa v týždni
Smer prúdenia vzduchu zľava/doprava

Smer prúdenia vzduchu hore/dole
Rýchlosť ventilátora

Hodiny

POZNÁMKA:
1.	 Na obrázku vyššie si môžete prezrieť všetky časti displeja. Počas skutočnej prevádzky sa 

však na displeji zobrazia len príslušné kontrolky.
2.	 Funkcia vykurovania a elektrického vykurovania nie sú k dispozícii na modeloch, ktoré 

sú vybavené len funkciou chladenia.
3.	 Smer prúdenia vzduchu, čistenia filtra, horúca voda, podlahové vykurovanie, ventilácia, 

elektrické vykurovanie atď. sú k dispozícii iba na vyhradených modeloch. Podrobnosti 
nájdete v návode na obsluhu.

4.	 Upozornenia na chybu a potrebu údržby, hraničné hodnoty teplotného rozsahu a 
teplotu v °F by mal nastaviť technik.
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JEDNODUCHÁ PREVÁDZKA

Tento káblový diaľkový ovládač by mal byť používaný s klimatizačnou jednotkou. Môže 
byť používaný na chladenie, vykurovanie, vysúšanie, ventiláciu atď.. Informácie o ďalších 
funkciách a spôsobe nastavenia nájdete v tomto návode na obsluhu.

1.	 Tlačidlo „ZAP./VYP.“ (ON/OFF)
<spustenie prevádzky>
Po stlačení tlačidla „ZAP./VYP.“ sa rozsvieti kontrolka prevádzkového stavu a klimatizácia 
začne pracovať.
<zastavenie prevádzky>
Po opätovnom stlačení tlačidla „ZAP./VYP.“ zhasne kontrolka prevádzkového stavu a 
klimatizácia prestane pracovať. Stlačením a podržaním tlačidla „ZAP./VYP.“ počas viac ako 
3 sekúnd kompletne vypnete klimatizáciu (vnútorná jednotka sa vypne a na jej zapnutie 
nie je možné použiť časovač - je možné iba manuálne zapnutie). Štyrikrát zaznie akustický 
signál.

2.	 Nastavenie prevádzkového režimu
Stlačením tlačidla „REŽIM“ (MODE) môžete zvoliť požadovaný prevádzkový režim, pokiaľ 
je klimatizácia vypnutá a nie je nastavený časovač. Každým stlačením tlačidla „REŽIM“ sa 
prevádzkový režim zmení v nasledujúcom poradí:

CHLADENIE

VYSÚŠANIE

VENTILÁTOR

VYKUROVANIE

AUTOMATICKÝ REŽIM

POZNÁMKA:
AUTOMATICKÝ režim nie je možné zvoliť na modeloch, ktoré týmto režimom nedisponujú.
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3.	 Nastavenie teploty
Stlačením tlačidla „“ alebo „“ nastavíte požadovanú teplotu, pokiaľ je klimatizácia 
vypnutá a časovač nie je nastavený.
Na LCD displeji bliká 188 a oznamuje tak vstup do režimu nastavenia.
Každým stlačením tlačidla „“ zvýšite teplotu o 1 °C.
Každým stlačením tlačidla „“ znížite teplotu o 1 °C.
Nastavená teplota najskôr bliká, po uplynutí 3 sekúnd sa uloží.

Rozsah nastavenia teploty

* VYKUROVANIE, CHLADENIE, VYSÚŠANIE 16 ~ 30 °C / 18 ~ 32 °C

VENTILÁTOR nie je možné nastaviť

*POZNÁMKA:
1.	 Režim vykurovania nie je účinný na modeloch, ktoré sú vybavené LEN REŽIMOM 

CHLADENIA.
2.	 Na rôznych typov vnútornej jednotky je k dispozícii rôzny rozsah nastavenia teploty.
3.	 Rozsah teplôt môže byť zmenený iba odborným personálom. Pokiaľ je potrebná zmena 

teplotného rozsahu, kontaktujte prosím autorizovaný servis.
4.	 Pokiaľ sa pokúsite nastaviť teplotu mimo rozsah, na LCD displeji sa zobrazí  a 

nastavovaná teplota sa nezvýši ani nezníži.

4.	 Nastavenie rýchlosti ventilátora
Stlačením tlačidla „VENTILÁTOR“ (FAN) zvolíte rýchlosť ventilátora v prevádzkovom 
režime alebo vo vypnutom stave s nastaveným časovačom. Každým stlačením tlačidla 
„VENTILÁTOR“ sa rýchlosť ventilátora zmení v nasledujúcom poradí:

NÍZKA STREDNÁ VYSOKÁ AUTOMATICKÁ (zobrazenie sa pohybuje zľava doprava)

5.	 Nastavenie smeru prúdenia vzduchu
Stlačením tlačidla „OSCILÁCIA“ (SWING) vyberiete smer prúdenia vzduchu v prevádzkovom 
režime alebo vo vypnutom stave s nastaveným časovačom. Každým stlačením tlačidla 
„OSCILÁCIA“ sa zmení smer prúdenia vzduchu v nasledujúcom poradí:

Prúdenie vzduchu 
hore/dole

Prúdenie vzduchu 
zľava/doprava

Prúdenie vzduchu 
hore/dole/zľava/
doprava/žiadne

Bez zobrazenia

Nič

POZNÁMKA:
1.	 Toto nastavenie je možné iba na jednotkách vybavených funkciou oscilácie.
2.	  je dostupné len pre určité modely.
3.	 V režime „VYSÚŠANIE“ (DRY) je rýchlosť ventilátora automaticky nastavená na „AUTO“.
	 V tomto prípade je tlačidlo „VENTILÁTOR“ nefunkčné.
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NASTAVENIE FUNKCIÍ

Režim SPÁNKU (SLEEP)

Režim SPÁNKU (SLEEP) môžete nastaviť v režime CHLADENIA, VYKUROVANIA alebo 
VYSÚŠANIA.
Táto funkcia Vám umožňuje spať v pohodlnejšom prostredí.

Pohodlný režim spánku:
Nastavená teplota sa zvýši o 1 °C, pokiaľ spotrebič pracuje v režime chladenia počas 1 
hodiny, po 2 hodinách sa zvýši o 2 °C a po 8 hodinách sa spotrebič automaticky vypne.
Nastavená teplota sa zníži o 1 °C, pokiaľ spotrebič pracuje v režime vykurovania počas 1 
hodiny, po 2 hodinách sa zníži o 2 °C a po 8 hodinách sa automaticky vypne.

Aktivácia režimu spánku:
Stlačte tlačidlo „REŽIM SPÁNKU“ (SLEEP), keď je spotrebič zapnutý. Na LCD displeji sa 
zobrazí kontrolka  a spotrebič začne pracovať v režime spánku.

Deaktivácia režimu spánku:
Opäť stlačte tlačidlo „REŽIM SPÁNKU“ (SLEEP). Kontrolka  zmizne z displeja a režim 
spánku sa deaktivuje.

POZNÁMKA:
Pokiaľ chcete zmeniť čas, keď sa má klimatizácia v režime spánku vypnúť, nastavte 
„ČASOVAČ VYPNUTIA“ (TIMER OFF). Podrobnejšie informácie o nastavení časovača nájdete 
v kapitole „ČASOVAČ VYPNUTIA“.

POZNÁMKA:
Režim spánku NIE JE dostupný v režime ventilátoru. Na niektorých modeloch sa v režime 
spánku na LCD displeji nestrieda zobrazenie nastavenej teploty a skutočnej teploty.
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Detská poistka

Po nastavení klimatizácie môžete káblový diaľkový ovládač zablokovať, aby deti alebo iné 
osoby nemohli klimatizáciu prestaviť alebo vykonať chybnú operáciu. Po aktivácii detskej 
poistky sú všetky tlačidlá diaľkového ovládača neaktívne.

Aktivácia detskej poistky:
Stlačte a podržte tlačidlo „ENTER“ počas 3 sekúnd. Štyrikrát zaznie akustický signál 
oznamujúci, že nastavenie bolo vykonané. Zároveň sa na LCD displeji zobrazí symbol . 
Detská poistka je aktívna.

Deaktivácia detskej poistky:
Stlačte a podržte tlačidlo „ENTER“ počas 3 sekúnd. Štyrikrát zaznie akustický signál 
oznamujúci, že nastavenie bolo vykonané. Zároveň z LCD displeja zmizne symbol . 
Detská poistka je neaktívna.

NASTAVENIE ČASU A JEHO KOREKCIA

NASTAVENIE ČASU
Pri prvom použití klimatizácie alebo po dlhodobej prevádzkovej pauze je najskôr potrebné 
nastaviť aktuálny čas.

Hodiny Kontrolky 
jednotlivých 
dní v týždni
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Postup nastavenia:
1.	 Po zapnutí klimatizácie na displeji bliká 88:88 spolu s .
2.	 Stlačením tlačidiel „“ a „“ nastavte správny deň v týždni a správny čas.
3.	 Stlačením tlačidla „ENTER“ potvrďte vykonané nastavenie. Po dokončení nastavenia 

symboly 88:88 a  prestanú blikať.

KOREKCIA ČASU
Pokiaľ je zobrazovaný čas odlišný od aktuálneho času, je potrebné vykonať jeho korekciu.

Postup nastavenia:
1.	 Stlačte a podržte tlačidlo „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) počas 3 sekúnd v režime 

úplného vypnutia a zadajte správny čas.

2.	 Nastavte správny čas podľa nasledujúceho postupu:

			   DEŇ	                   HODINA	                  MINÚTA

1	 Najskôr bliká deň v týždni. Stlačením tlačidiel „“ a „“ zvoľte požadovaný deň, 
napríklad štvrtok (Thursday) . Výber potvrďte stlačením tlačidla „ENTER“.

2	 Potom bliká 88:. Stlačením tlačidla „“ (zvýšenie) alebo „“ (zníženie) nastavte hodiny. 
Vykonané nastavenie potvrďte stlačením tlačidla „ENTER“.

3	 Pri nastavovaní minút postupujte rovnakým spôsobom ako pri nastavovaní hodín.

3.	 Po vykonaní príslušných nastavení štyrikrát zaznie zvukový signál oznamujúci zmenu 
nastaveného času.

POZNÁMKA:
1.	 KOREKCIA ČASU by mala byť vykonaná pri úplnom vypnutí spotrebiča.
2.	 Úplné vypnutie: Zapnutý spotrebič vypnete stlačením a podržaním tlačidla „ZAP./VYP.“ 

(ON/OFF) počas 3 sekúnd. Spotrebič sa celkom vypne.
	 Dočasné vypnutie: Zapnutý spotrebič dočasne vypnete stlačením tlačidla „ZAP./VYP.“. 

Stav vypnutia v tomto návode znamená dočasné vypnutie.
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Nastavenie elektrického ohrevu

Pokiaľ sa klimatizácia zapína alebo vypína aj s nastaveným časovačom, stlačením tlačidla 
„ADD.FUNC.“ môžete manuálne zapnúť alebo vypnúť elektrický ohrev. Funkcia elektrického 
ohrevu sa mení v nasledujúcom poradí:

Elektrický ohrev je ZAPNUTÝ Elektrický ohrev je VYPNUTÝ

PRÁZDNY DISPLEJ

Po manuálnom zapnutí elektrického ohrevu sa rozsvieti kontrolka  a po uplynutí 5 minút 
bude stále svietiť alebo zhasne v závislosti od aktuálneho stavu (elektrický ohrev sa v 
závislosti od stavu klimatizácie nemusí zapnúť).
Po manuálnom vypnutí elektrického ohrevu zhasne kontrolka  a elektrický ohrev sa 
ihneď vypne.

POZNÁMKA:
1.	 Platí len pre modely s funkciou elektrického ohrevu. Túto funkciu môžete zvoliť iba v 

režime vykurovania.
2.	 Pokiaľ funkcia elektrického ohrevu nie je nastavená manuálne, automaticky sa 

zapne/vypne v závislosti od vonkajšej teploty.
3.	 Po zmene režimu, výpadku napájania, zapnutí/vypnutí atď. sa manuálne nastavená 

funkcia elektrického ohrevu deaktivuje.

Jednoduchý ČASOVAČ ZAPNUTIA (neplatný v prípade nastavenia týždenného časovača)

Nastavenie časovača zapnutia:
1.	 Po stlačení tlačidla „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) pri vypnutej klimatizácii sa na 

LCD displeji zobrazí symbol  a kontrolka časovača zapnutia. Zároveň bliká nastavenie 
hodín časovača.

2.	 Stlačením tlačidiel „“ (zvýšenie) a „“ (zníženie) nastavte požadovaný čas.
	 Každým stlačením tlačidla „“ zvýšite čas o 1 hodinu. Každým stlačením tlačidla „“ 

znížite čas o 1 hodinu. Časovač môžete nastaviť v rozsahu od 1 do 24 hodín v krokoch 
po 1 hodine.
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3.	 Stlačením tlačidla „ENTER“ potvrďte nastavený čas. Po vykonaní nastavenia sa displej 
vráti na predchádzajúce zobrazenie pred zapnutím časovača a v ľavom rohu displeja sa 
zobrazí kontrolka „Časovač“.

Nastavenie času funkcie ČASOVAČA ZAPNUTIA

Displej režimu ČASOVAČA ZAPNUTIA

Zostávajúci čas režimu ČASOVAČA ZAPNUTIA

Stlačením tlačidla „CANCEL“ (ZRUŠENIE) môžete kedykoľvek prerušiť a ukončiť nastavenie 
časovača zapnutia. Stlačením tlačidla „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) môžete aktuálne 
nastavenie zrušiť a ukončiť.
Opätovným stlačením tlačidla „ČASOVAČ/HODINY“ po nastavení ČASOVAČA ZAPNUTIA 
zobrazíte na displeji čas zostávajúci do zapnutia klimatizácie, pozri obrázok vyššie. V 
tomto prípade sa klimatizácia zapne po uplynutí 58 minút. Zobrazenie času zostávajúceho 
do zapnutia klimatizácie zmizne z displeja, pokiaľ počas 30 sekúnd nevykonáte žiadnu 
operáciu.

POZNÁMKA:
Jednoduchý časovač zapnutia môžete nastaviť iba vo vypnutom stave klimatizácie.
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Jednoduchý ČASOVAČ VYPNUTIA (neplatný v prípade nastavenia týždenného časovača)

Nastavenie časovača vypnutia:
1.	 Po stlačení tlačidla „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) pri zapnutej klimatizácii sa na 

LCD displeji zobrazí symbol  a kontrolka časovača vypnutia. Zároveň bliká nastavenie 
hodín časovača.

2.	 Stlačením tlačidiel „“ (zvýšenie) a „“ (zníženie) nastavte požadovaný čas. Každým 
stlačením tlačidla „“ zvýšite čas o 1 hodinu. Každým stlačením tlačidla „“ znížite čas o 
1 hodinu. Časovač môžete nastaviť v rozsahu od 1 do 24 hodín v krokoch po 1 hodine.

3.	 Po dosiahnutí požadovaného času stlačte tlačidlo „ENTER“. Po vykonaní nastavenia sa 
displej vráti na predchádzajúce zobrazenie pred zapnutím časovača a v ľavom rohu 
displeja sa zobrazí kontrolka „Časovač“.

Nastavenie času funkcie ČASOVAČA VYPNUTIA

Displej režimu ČASOVAČA VYPNUTIA

Zostávajúci čas režimu ČASOVAČA VYPNUTIA



17

Stlačením tlačidla „CANCEL“ (ZRUŠENIE) môžete kedykoľvek prerušiť a ukončiť nastavenie 
časovača vypnutia. Stlačením tlačidla „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) môžete aktuálne 
nastavenie zrušiť a ukončiť.
Opätovným stlačením tlačidla „ČASOVAČ/HODINY“ po nastavení ČASOVAČA VYPNUTIA 
zobrazíte na displeji čas zostávajúci do vypnutia klimatizácie, pozri obrázok vyššie.
Zobrazenie času zostávajúceho do vypnutia klimatizácie zmizne z displeja, pokiaľ počas 30 
sekúnd nevykonáte žiadnu operáciu.

POZNÁMKA:
Nie je možné nastaviť časovač zapnutia a časovač vypnutia súčasne.
Pre efektívne a plynulé nastavenie časovača skúste nastaviť týždenný časovač.

Týždenný časovač

Týždenný časovač môžete použiť pre nastavenie času zapnutia a vypnutia klimatizácie pre 
sedem dní v týždni. Klimatizácia môže byť zapnutá/vypnutá vo vopred nastavený čas každý 
deň, bez toho aby bolo potrebné manuálne ovládanie.
Týždenný časovač zapnutia/vypnutia môžete nastaviť maximálne pre štyri skupiny. Tieto 
štyri skupiny môžu byť pravidelne priraďované ku každému dňu.

POZNÁMKA: Pred nastavením týždenného časovača najskôr nastavte aktuálny čas.

PREVÁDZKA TÝŽDENNÉHO ČASOVAČA

ALEBO

ALEBO

ALEBO

ALEBO

VÝBER SKUP.

VÝBER SKUP.

VÝBER SKUP.

VÝBER SKUP.

HODINA ČAS. ZAP.

HODINA ČAS. ZAP.

HODINA ČAS. ZAP.

HODINA ČAS. ZAP.

MINÚTA ČAS. ZAP.

MINÚTA ČAS. ZAP.

MINÚTA ČAS. ZAP.

MINÚTA ČAS. ZAP.

HODINA ČAS. VYP. MINÚTA ČAS. VYP.

HODINA ČAS. VYP. MINÚTA ČAS. VYP.

HODINA ČAS. VYP. MINÚTA ČAS. VYP.

HODINA ČAS. VYP. MINÚTA ČAS. VYP.

VÝBER DŇA

VÝBER DŇA

VÝBER DŇA

VÝBER DŇA

STLAČTE TLAČIDLO „ČASOVAČ/HODINY“

STLAČTE TLAČIDLO „ČASOVAČ/HODINY“

STLAČTE TLAČIDLO „ČASOVAČ/HODINY“

STLAČTE TLAČIDLO „ČASOVAČ/HODINY“

KONIEC

ŠTART (zapnutie klimatizácie tlačidlom „ZAP./VYP.“ (ON/OFF)

St
la

čt
e 

tla
či

dl
o 

„Č
A

SO
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Č/
H

O
D

IN
Y“
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 „Z

A
P./
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P.“

POZNÁMKA:
Stlačením „ENTER“ prejdete k 
ďalšiemu kroku

Stlačením  alebo  zvolíte 
ďalšiu skupinu

Stlačte a podržte tlačidlo „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) počas 3 sekúnd.
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Postup nastavenia týždenného časovača

1.	 Stlačte a podržte tlačidlo „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) počas 3 sekúnd pre vstup 
do nastavenia týždenného časovača. Na LCD displeji sa zobrazí symbol  a bliká číslo 
skupiny.

Postupujte podľa nasledujúceho obrázka:

VÝBER 
SKUPINY

HODINA 
ČASOVAČA 

ZAP.

MINÚTA 
ČASOVAČA 

ZAP.

HODINA 
ČASOVAČA 

VYP.

MINÚTA 
ČASOVAČA 

VYP.

VÝBER DŇA

Bliká číslo 1 pre nastavenie časovačov prvej skupiny vnútorných jednotiek.
Stlačením tlačidla „ENTER“ vstúpite do nastavenia časovača zapnutia.

2.	 Hodiny časovača zapnutia blikajú. Stlačením tlačidla „“ (zvýšenie) alebo „“ (zníženie) 
nastavte požadovaný čas.

	 Každým stlačením tlačidla „“ zvýšite čas o 1 hodinu.
	 Každým stlačením tlačidla „“ znížite čas o 1 hodinu.
	 Po nastavení časovača zapnutia stlačte tlačidlo „ENTER“ pre návrat do nastavenia minút 

časovača zapnutia.
	 Pokiaľ nepotrebujete nastaviť časovač vypnutia, ukončite nastavenie stlačením tlačidla 

„CANCEL“ (ZRUŠENIE). Časovač vypnutia sa nastavuje rovnakým spôsobom ako časovač 
zapnutia.

	 Po nastavení ČASOVAČA ZAPNUTIA/VYPNUTIA stlačením tlačidla „“ (zvýšenie) alebo 
„“ (zníženie) zvoľte požadovaný deň a výber potvrďte stlačením tlačidla „ENTER“, 
prípadne výber zrušte stlačením tlačidla „CANCEL“. Zvolený deň je označený symbolom 
„•“.

	 Napríklad:  zobrazuje 7 dní v týždni a pre všetky tieto dni je nastavený 
časovač.

	 Pokračujte nastavením skupiny č. 2. Nastavenie sa vykonáva rovnakým spôsobom ako 
pri skupine č. 1.

	 Časovač zapnutia/vypnutia môžete nastaviť maximálne pre štyri skupiny. Nastavenie 
TÝŽDENNÉHO ČASOVAČA môžete ukončiť stlačením tlačidla „ČASOVAČ/HODINY“ 
(TIMER/CLOCK) alebo tlačidla „ZAP./VYP.“ (ON/OFF), keď bliká číslo skupiny.

KONTROLA AKTUÁLNEHO NASTAVENIA TÝŽDENNÉHO ČASOVAČA
Stlačením tlačidla „ČASOVAČ/HODINY“ (TIMER/CLOCK) skontrolujete nastavenie 
TÝŽDENNÉHO ČASOVAČA.
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Výber skupiny pre nastavenie časovača

Nastavenie časovača zapnutia

Nastavenie časovača vypnutia

Výber dňa pre nastavenie časovača

POZNÁMKA:
Pokiaľ potrebujete dočasne deaktivovať nastavený týždenný časovač na niekoľko dní 
tak, aby klimatizácia nepracovala počas Vašej neprítomnosti a spustila sa až po Vašom 
príchode, stlačte a podržte tlačidlo „ZAP./VYP.“ (ON/OFF) počas 3 sekúnd. V takom prípade 
zostane nastavenie týždenného časovača uložené, klimatizácia však nebude počas Vašej 
neprítomnosti pracovať.
Týždenný časovač môžete nastaviť v krokoch po 1 minúte. Signál pre zapnutie/vypnutie 
časovača je účinný do 1 minúty.
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OSTATNÉ FUNKCIE

ZOBRAZENIE NASTAVENEJ A SKUTOČNEJ TEPLOTY

Predvoleným nastavením je zobrazenie nastavenej teploty na displeji.
Pokiaľ potrebujete zobraziť teplotu v miestnosti, stlačte a podržte súčasne tlačidlá „“ a 
„ENTER“ počas 3 sekúnd. Štyrikrát zaznie zvukový signál a oznamuje tak zmenu nastavenia. 
Na LCD displeji sa zobrazí , teplota zobrazovaná na LCD displeji je teplota v miestnosti. 
Pokiaľ potrebujete zrušiť nastavenie, stlačte a podržte súčasne tlačidlá „“ a „ENTER“. 
Symbol  zmizne z LCD displeja a na LCD displeji sa opäť zobrazí nastavená teplota.

NASTAVENIE ZVUKOVEJ SIGNALIZÁCIE

Prevádzka klimatizácie je sprevádzaný zvukovou signalizáciou. Ak potrebujete tichú 
prevádzku, stlačte a podržte tlačidlo „VENTILÁTOR“ (FAN) počas 3 sekúnd. Štyrikrát zaznie 
zvukový signál potvrdzujúci úspešnú zmenu nastavenia. Pokiaľ sa chcete vrátiť k prevádzke 
so zvukovou signalizáciou, opakujte vyššie uvedené kroky.

STMAVNUTIE DISPLEJA

Predvoleným nastavením je jasná obrazovka. Ak potrebujete obrazovku stmaviť, stlačte 
a podržte tlačidlo „REŽIM“ (MODE) počas 3 sekúnd. Štyrikrát zaznie zvukový signál 
potvrdzujúci úspešnú zmenu nastavenia. Pokiaľ sa chcete vrátiť k normálnemu zobrazeniu, 
opakujte vyššie uvedené kroky.
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RESETOVANIE UPOZORNENIA NA POTREBU VYČISTENIA FILTRA

(k dispozícii na modeloch vybavených funkciou čistenia filtra; je potrebný zásah odborného 
technika)
Pokiaľ sa na LCD displeji zobrazí , znamená to, že je potrebné vyčistiť filter. Obráťte sa 
prosím na odborný servis, ktorý zaistí vyčistenie filtra. Po vyčistení stlačte a podržte tlačidlo 
„CANCEL“ počas 3 sekúnd. Štyrikrát zaznie zvukový signál oznamujúci, že upozornenie na 
potrebu VYČISTENIA FILTRA bolo úspešne resetované.

POZNÁMKA:
Upozornenie na potrebu VYČISTENIA FILTRA je k dispozícii len na niektorých modeloch. 
Podrobnosti sa dozviete v návode na obsluhu vnútornej jednotky. Pred pristúpením k 
čisteniu filtra vždy najskôr zastavte prevádzku klimatizácie a vypnite zdroj napájania.

ÚDRŽBA

●	 Pokiaľ došlo k znečisteniu diaľkového ovládača, utrite LCD displej a povrch ovládača 
suchou handričkou.

●	 Pokiaľ nečistoty na povrchu ovládača nie je možné odstrániť suchou handričkou, 
namočte handričku do vody s trochou neutrálneho čistiaceho prostriedku, handričku 
dôkladne vyžmýkajte a vyčistite ovládač. Potom utrite povrch ovládača suchou 
handričkou.

●	Nepoužívajte riedidlá, organické rozpúšťadlá ani silné kyseliny.
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SERVIS A PORUCHY KLIMATIZÁCIE

CHYBOVÝ KÓD

Pokiaľ dôjde k poškodeniu klimatizácie, na LCD displeji sa zobrazí symbol  a blikajúci 
chybový kód.

Zapíšte si prosím chybový kód zobrazený na displeji a uveďte ho predajcovi alebo 
servisnému technikovi.

POPREDAJNÝ SERVIS
Obráťte sa na predajcu alebo servisné stredisko, kde ste diaľkový ovládač zakúpili.

VERZIA Č.: 1813254,G
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